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NORME DI COMPORTAMENTO
PER | VISITATORI
In case of emergency contact
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BEHAVIORAL PROCEDURES FOR VISITORS
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Girare a DESTRA seguendo la se-
gnaletica verticale ed orizzontale.
Turn RIGHT following the traffic

signs and road horizontal signs
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Yarc Locat

Girare a SINI-

STRA seguendo la segnaletica
verticale ed orizzontale

Turn LEFT following the traffic

In caso di allarme acustico attendere le
indicazioni della squadra emergenza iden-
tificati da elmetto di colore rosso.

In case of acoustic alarm wait for indications of
the Emergency team, identified by a red helmet.

signs and road horizontal signs

Exchange Grid 2 (EGZ)




